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บทคัดย่อ 

 บทความวิจัยนี้เป็นการศึกษาวรรณกรรมแปลเกาหลีเร่ือง “จักรพรรดิที่โลกลืม” เขียนโดย ลีมูนยอล ที่

ได้รับการแปลมาจากพงศาวดารโบราณ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคาระวรรณกรรมเร่ือง “จักรพรรดิที่โลกลืม” 

ในด้านองค์ประกอบวรรณกรรมได้แก่  โครงเร่ือง แก่นเร่ือง ตัวละคร ฉาก แลกลวิธีการประพันธ์ และเพื่อศึกษา

คุณค่าที่ได้รับจากวรรณกรรมเร่ือง “จักรพรรดิที่โลกลืม” แบ่งเป็น ๕ ด้านได้แก่  คุณค่าด้านปรัชญาชีวิต คุณค่า

ด้านส าเริงอารมณ์ คุณค่าด้านประวัติศาสตร์ และคุณค่าด้านวัฒนธรรม  

 ผลการศึกษาพบว่าวรรณกรรมแปลเกาหลีเร่ือง “จักรพรรดิที่โลกลืม” โครงเร่ืองคือ เด็กชายคนหน่ึงที่

เชื่อว่าได้รับประกาศิตสวรรค์ให้เป็นกษัตริย์ และมีความเพียรพยายามที่จะเป็นไห้ได้  แก่นเร่ืองคือ ความ

พากเพียร อดทนต่ออุปสรรคต่างๆอย่าไม่ย่อท้อ และมิตรภาพ ตัวละครแบ่งเป็น ๒ ลักษณะ คือ น้อยลักษณะนิสัย 

และมากลักษณะนิสัย  ฉาก คือ สถานที่ที่ตัวละครเดินทางไปท ากิจกรรมต่างๆ ผู้วิจัยเลือกมาวิเคราะห์ ๔ ฉาก

ด้วยกัน คือ ฉากริมบ่อน้ า ฉากสงคราม ฉากโรงเต๊ียม และฉากฉ็อกคาจัง การด าเนินเร่ือง เป็นการด าเนินเร่ืองตาม

ปฏิทินมีการบอกเวลาอย่างชัดเจน เข้าใจง่าย  ผลการศึกษาคุณค่าที่ได้รับ แบ่งเป็น ๕ ประการ ได้แก่  คุณค่าด้าน

ปรัชญาชีวิต ความกตัญญู ปรัชญาสอนใจ คุณค่าด้านส าเริงอารมณ์ คามรักและความเศร้า คุณค่าด้าน

ประวัติศาสตร์ เหตุการณ์ส าคัญในช่วงปลายโชซอน และคุณค่าด้านวัฒนธรรม ด้านครอบครัวที่ต้องมีความ

กตัญญู 
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บทน า 

 วรรณกรรมคือสิ่งที่สามารถถ่ายทอดสภาพต่างๆในสังคมได้ ไม่ว่าจะเป็นวิถีชีวิตของมนุษย์ 

วัฒนธรรม ในสังคม สะท้อนปัญหาต่างๆ บอกเล่าเหตุการณ์สําคัญต่างๆ หรือแม้แต่การบันทึกเร่ืองราว

ทางประวัติศาสตร์ ที่ถูกถ่ายทอดผ่านตัวละครและคําบรรยาย เน้ือเร่ืองนั้นอาจเกิดขึ้นกับตัวผู้ประพันธ์

โดยตรงหรือจากการเก็บข้อมูล และสามารถแสดงให้เห็นข้อเท็จจริงทางสังคมได้ดี  

 การดําเนินเร่ืองแบบวรรณกรรมนั้นทําให้ผู้อ่านไม่รู้สึกเบื่อแต่กลับซึมซับความรู้สึกของ

เหตุการณ์นั้นๆได้ง่ายขึ้น อีกทั้งวรรณกรรมนั้นยังเป็นเคร่ืองมือสื่อสารที่ดี ยกตัวอย่างเช่น คนใน

สมัยก่อนไม่สามารถวิภาควิจารคนที่มีอํานาจมากกว่าตนได้ จึงอาศัยวรรณกรรมเป็นตัวแทนเพื่อบอกเล่า

ระบายความในใจผ่านตัวหนังสือ 

 วรรณกรรมแปลก็เป็นวรรณกรรมอีกชนิดหน่ึงที่น่าสนใจ เพราะวรรณกรรมแปลนั้น มักจะเป็น

วรรณกรรมที่เขียนขึ้นโดยชาวต่างชาติ แต่ได้รับการแปลจากนักแปลหนังสือที่พยายามถ่ายทอดเน้ือหา

ให้ใกล้เคียงกับต้นฉบับมากที่สุด ตามที่ สมพร มันตระสูตร (2520:20) กล่าวว่า วรรณกรรมแปล คืองาน

เขียนที่ผู้เขียนนําเร่ืองราวจากภาษาหนึ่งมาถ่ายทอดเป็นอีกภาษาหนึ่ง โดยรักษาเน้ือหาหรือใจความให้

ใกล้เคียงกับภาษาเดิมมากที่สุด  

 การได้อ่านวรรณกรรมแปลนั้น นอกจากจะได้เรียนรู้วัฒนธรรมที่แตกต่างแล้ว ยังสามารถทําให้

มองเห็นถึงภาพสะท้อนทางสังคม แนวคิด โลกทัศน์ที่หลากหลาย และนําเร่ืองราวเหล่านั้นมาปรับใช้ให้

เกิดประโยชน์ในชีวิต มีนักวิชาการด้านการแปลอีกท่านหนึ่งได้ให้ความหมายของวรรณกรรมแปลไว้ว่า 

วรรณกรรมแปลหรือการแปล เป็นดังสะพานที่เชื่อมนักอ่านและนักเขียนในประเทศเข้ากับสังคมนอก

ประเทศ การที่คนในสังคมได้อ่านและเรียนรู้วัฒนธรรมอื่นๆ ย่อมหมายถึงการเปิดโลกทัศน์และเข้าใจ

ต่อชีวิตและโลกในมุมใหม่ๆซึ่งนําไปสู่การต่อยอดทางความคิดสร้างสรรค์ หรือการสร้างความเข้าใจกัน

ในระดับของประชาคมโลก (ชัยพร อินทุวิศาล 2519:57) ความหมายดังกล่าวได้เกี่ยวข้องกับวรรณกรรม

แปลเกาหลีเร่ือง ‚จักรพรรดิที่โลกลืม‛ เล่มนี้ แต่งโดย ลีมุนยอล แปลโดย จีอึนลี เพราะวรรณกรรมเร่ือง
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นี้ได้มีการบันทึกเกี่ยวกับเร่ืองราวทางประวัติศาสตร์ การเมืองการปกครอง และวิถีชีวิตของชาวเกาหลี

ในสมัยปลายราชวงศ์โชซอน 

ประวัตินักเขียน นายลีมุนยอล เกิดปี ค.ศ.1948 ที่กรุงโซล จบการศึกษาที่มหิยาลัยโซล คณะครุ

ศาสตร์ เร่ิมเข้าสู่วงการนักเขียนครั้งแรกในปี ค.ศ.1979 มีผลงานที่มีชื่อเสียงหลายเร่ือง หนึ่งในนั้นคือ 

สามก๊ก เขาเป็นนักเขียนที่ได้รับความนิยมมากคนหน่ึงในเกาหลี ผลงานของเขาถูกนําไปแปลเป็นภาษา

อ่ืนๆมากมาย เช่น ฝร่ังเศส อิตาลี เยอรมัน สเปน เป็นต้น 

 ‚จักรพรรดิที่โลกลืม‛ เป็นเร่ืองเล่าของนักเขียนที่มีชื่อว่า ลีมูนยอล ประจํานิตยสารฉบับหนึ่ง 

เขาได้รับมอบหมายจากบรรณาธิการให้ไปหาข้อมูลเพื่อเขียนข่าวเกี่ยวกับคติความเชื่อของชาวเกาหลี

โบราณที่ภูเขาเคโรยง เขาจําเป็นต้องเดินทางไปยังภูเขาเคโรยง ซึ่งในอดีตถือเป็นศูนย์กลางของลัทธิทรง

เจ้า แต่ปัจจุบันคืออุทยานท่องเที่ยวทางประวัติศาสตร์และธรรมชาติยอดนิยมของประเทศเกาหลีใต้ 

 วรรณกรรมแปลเกาหลีเร่ือง “จักรพรรดิที่โลกลืม” ไม่เพียงแต่จะให้ความเพลิดเพลินในการ

อ่านแล้ว ยังให้แง่คิดในการดํารงชีวิต วามเชื่อ ความศรัทธา และความดี แม้ว่าจะถูกมองว่าไร้สาระแต่ก็

เป็นเร่ืองที่น่าชื่นชมและนําไปเป็นแบบอย่าง จักรพรรดิผู้ที่มีความเพียรพยายาม  สร้างประเทศไม่ใช่เพื่อ

ตนเอง แต่เพื่อความสุขของประชาชนชาวเกาหลีทุกคน วรรณกรรมเล่มนี้จึงทําให้ผู้วิจัยเลือกที่จะศึกษา

วรรณกรรมเร่ืองนี้ 

 

 

 

 

 



3 
 

ผลการวิเคราะห์องค์ประกอบของเร่ือง จักรพรรดิที่โลกลืม  

 ในบทนี้ผู้ศึกษาจะแสดงผลการวิเคราะห์องค์ประกอบของนวนิยายแปลเกาหลีเร่ือง จักรพรรดิที่

โลกลืม ประกอบด้วย โครงเร่ือง แก่นเร่ือง ตัวละคร ฉาก และกลวิธีการประพันธ์ ดังต่อไปนี้ 

 

เนื้อเร่ืองย่อ 

 เป็นเร่ืองราวของชายคนหน่ึงที่เชื่อว่าตนเองได้รับประกาศิตจากสวรรค์ให้เป็นจักรพรรดิ
ปกครองประเทศเกาหลีสืบต่อจากราชวงศ์ที่สูญสิ้นอํานาจไป เหตุเกิดขึ้นเมื่อบิดาของเขา (ในที่นี้ของ
เรียกว่า จักรพรรดิ)ที่เป็นชาวบ้านในหมู่บ้านหัวหินขาว แห่งภูเขาเคโยรงบังเอิญไปพบกระจกโบราณที่
สลักคําทํานายไว้ว่า “สกุลลีจะล้ม สกุลจงจะรุ่งเรือง หากคนที่ได้กระจกบานนี้ไปไม่ใช่คนสกุลจอง จะ
พบแต่หายนะใหญ่หลวง” ด้วยเหตุนั้นทําให้บิดาของจักรพรรดิเกิดความเชื่อมั่นว่าบุตรของตนที่อยู่ใน
ครรภ์ภรรยาจะต้องเป็นกษัตริย์อันยิ่งใหญ่สักวันหนึ่ง  มีลางบอกอีกมากมายให้แน่ใจว่าเขาจะต้อง
เติบโตเป็นจักรพรรดิ เช่น ในระหว่างที่มารดาของจักรพรรดิพระองค์กําลังซักผ้าอยู่นั้นก็มีนักบวช
เร่ร่อนมาทักว่าจักรพรรดิที่อยู่ในครรภ์คือผู้ประเสริฐล้ํา และในวันที่จักรพรรดิถือกําเนิด เกิดเมฆหมอก
ปกคลุม ยิ่งไปกว่านั้นเมื่อจักรพรรดิอายุครบ7เดือน ถูกเสือตะปบหน้าฝาก เกิดแผลเด่นชัดเป็นตัวอีกษร
ที่มีความหมายว่ากษัตริย์ ดังนั้นก็ทําให้ชาวบ้านเกิดความศรัทธาในตัวจักรพรรดิ และบิดาของพระองค์ก็
เลี้ยงดูจักรพรรดิอย่างดี จักรพรรดิเติบโตเป็นเด็กชายที่ฉลาด สามารถอ่านหนังสือต่างๆได้อย่างแตกฉาน
ทั้งๆที่ยังเป็นเด็ก บิดาของจักรพรรดิก็สนับสนุนจัดหาอาจารย์และนักปราชญ์เร่ร่อนสํานักต่างๆที่มี
ความรู้มาอบรมจักรพรรดิ  

เมื่อเติบโตขึ้นจักรพรรดิก็ปฏิบัติตนเป็นกษัตริย์ที่ทรงคุณค่าของชาวบ้านหัวหินขาว แต่งงานกับ
หญิงสาวที่บิดาหามาให้อย่างเหมาะสม อีกทั้งจักรพรรดิก็พยายามปกป้องและพยายามกอบกู้เอกราช
เกาหลีที่ถูกชาวญ่ีปุ่นยึดครองไป แม้การสู้รบจะพ่ายแพ้ เสียคนในหมู่บ้านไป อีกทั้งยังต้องลดศักดิ์ศรีตน
ลงเพื่อรับโทษ ทําให้หลงมัวเมาสุราอยู่เกือบปีแต่จักรพรรดิก็ไม่ยอมแพ้ ออกเดินทางท่องโลกกว้าง โดย
กล่าวว่า ถ้าไม่ออกไปแสวงหาความรู้จากตะวันตกจะเอาชนะชาวตะวันตกได้อย่างไร แม้บิดาของ
จักรพรรดิจะห้ามปรามเพราะเป็นห่วงแต่พอได้ยินคําพูดในก็ยอมให้ไปหลังจากออกไปเผชิญโลก พบ
ทั้งสิ่งโหดร้าย พบทั้งเทคโนโลยีใหม่ๆ ระหว่างทางจักรพรรดิได้พบมิตรสหายที่จะช่วยสร้างประเทศ
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มากมาย เมื่อจักรพรรดิเสด็จกลับบ้าน ก็พยายามรวบรวมกําลังพลออกไปแสวงหาประเทศที่กว้างขวาง
ขึ้นในแถมแมนจูเรียแต่ยังคงไม่ลืมว่าหัวหินขาวคือราชธานีจึงมิได้ละทิ้ง ขอฝากหัวหินขาวไว้กับบิดา
และมเหสี หลังการเดินทางอันยาวนานและพบกับพวกโจรป่าในแถบจีนก็ทําให้จักรพรรดิได้แนวร่วม
เพิ่มขึ้น เพราะความดีของจักรพรรดินั้นเองทําให้ผู้คนต่างเลื่อมใส และดินทางไปยังแมนจูเรียสถาปนา
ประเทศที่ฉ็อกคาจัง และปกครองโดยมีสนมเอกใบ้ผู้เลอโฉมและเฉลียวฉลาดอีกคนเคียงข้าง ถือว่าเป็น
ยุครุ่งเรืองของจักรพรรดิที่อายุ50ปีแล้ว หลังจากนั้นครอบครัวของจักรพรรดิที่หัวหินขาวก็เดินทาง
มายังฉ็อกคาจังและสถาปนาประเทศขึ้นชื่อว่าประเทศ ‘นัมโชซอน’ แม้จะต้องต่อสู้กับระบบ
คอมมิวนิสต์ที่ลักขโมยเอามงกุฎราชกุมารไปไป เป็นฝ่ายตน แต่ถึงอย่างไรก็ตามจักรพรรดิก็ไม่อาจ
ละเลยหน้าที่ของกษัตริย์ได้ หลังจากที่รบกับญี่ปุ่นจนชนะ ซึ่งจริงๆแล้วฝ่ายญ่ีปุ่นเข้าใจว่ากองทัพของ
จักรพรรดิคือกองทหารรัสเซียจึงยกธงขาว ยอมแพ้ อีกทั้งด้วยความสามารถของสหายของจักรพรรดิทํา
ให้ชาวบ้านและตัวพระองค์ปลอดภัย  

จักรพรรดิตัดสินใจกลับไปยังบ้านเกิดที่หมู่บ้านหัวหินขาว ซึ่งถือว่าเป็นดินแดนบ้านเกิดและ
กลับไปหาประชาชนดั้งเดิมของตน แต่ระหว่างทางมีเหตุการณ์มากมาย ที่สะเทือนใจคือสนมเอกผู้เป็นที่
รักโดนกระสุนของรัสเซียเสียชีวิต จักรพรรดิเศร้าสร้อยแต่ต้องเดินหน้าต่อไป อีกทั้งสหายรักกลับมา
ทอดทิ้งโดยบอกว่าไม่เชื่อว่าจักรพรรดิจะสามารถปกครองเกาหลีได้ และเตือนให้จักรพรรดิต้องเข้าใจ
โลกสมัยใหม่มากขึ้น  เมื่ออพยพกลับไปยังหมู่บ้านหัวหินขาว ทุกๆอย่างก็เปลี่ยนไป ความเชื่อใน
ประกาศิตสวรรค์แทบไม่มีเหลืออยู่ จักรพรรดิถูกมองว่าเป็นชายแก่เสียสติกับกลุ่มคนชราอีกไม่กี่คนที่
ค่อยๆล้มตายไปเพราะอายุขัย สุดท้ายจักรพรรดิก็ถูกหักหลังโดยสหายหน้าใหม่ และสิ้นพระชนม์เหลือ
ไว้แต่มเหสีอึยมยองและอุบัลซันทหารรักที่อยู่เคียงข้างยามลมหายใจสุดท้ายหลุดลอย  แต่คุณงามความดี
ที่พระองค์ทําให้ชาวบ้านหัวหินขาวนั้นงดงามล้ําค่าแม้จะไม่ได้ปกครองประเทศเกาหลีแต่พระองค์ก็มี
ความเชื่อในประกาศิตแห่งสวรรค์และหวังให้โลกนี้มีแต่ความสงบสุขตลอดไป  
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๑.โครงเร่ือง 

 โครงเร่ือง (Plot) คือ เค้าโครงเร่ืองที่นักประพันธ์กําหนดไว้ก่อนว่าจะเขียนเร่ืองอย่างไร  
วรรณกรรมเร่ือง จักรพรรดิที่โลกลืม เป็นเร่ืองราวที่ถูกบันทึกไว้ในพงศาวดารเกาหลี ณ หุบเขาโคเรยง 
ผู้ที่เขียนพงศาวดารเร่ืองนี้ไม้ได้ระบุไว้ อาจเป็นตํานานที่เล่าสืบต่อกันมาแลมีการจดบันทึก ผู้ประพันธ์
ซึ่งเป็นนักข่าว ได้นําเร่ืองราวในตํานานที่ดังเดิมเป็นภาษาจีน มาแปลและเรียบเรียงข้อมูลใหม่เพื่อตีพิมพ์
เร่ืองราวของจักรพรรดิที่น้อยคนนักที่จะรู้จัก และเพื่อให้ทราบว่าความเชื่อแม้ถูกมองว่าเป็นเร่ืองไร้
สาระ แต่ก็สามารถสร้างศรัทธาให้กับคนกลุ่มหนึ่งได้มากถึงเพียงนี้  

 เร่ืองราวของนวนิยายเร่ืองนี้ เป็นเร่ืองของเด็กชายคนหน่ึงที่เชื่อว่าได้รับประกาศิตสวรรค์ให้
เป็นกษัตริย์องค์ต่อจากราชวงศ์สุดท้ายของโชซอน ถูกเลี้ยงดูโดยบิดามารดา เขาเลี้ยงดูมาอย่างดี และ
ปลูกฝังให้มีคุณสมบัติของกษัตริย์อย่างเต็มเปี่ยมด้วยคุณงามความดี เมื่อเติมใหญ่เขาออกเดินทางต่อสู้
เพื่อชาวบ้านหัวหินขาวที่เป็นบ้านเกิด และใฝ่ฝันว่าจะปกครองประเทศเกาหลีด้วยใจและความดีงามของ
เขานั่นเอง แม้จะถูกมองว่าเป็นคนบ้า แต่เขาก็ไม่ยอมแพ้ต่อคําต่อว่า แต่สุดท้ายก็ไม่สามารถทําสําเร็จ 
ด้วยโลกสมัยใหม่ที่มีความเปลี่ยนแปลง และประเทศเกาหลีที่ถูกรุกรานจากหลายชาติ ทําให้ไม่มีความ
เป็นหนึ่งเดียว สุดท้ายเขาก็เสียชีวิตด้วยความแก่ชราในหมู่บ้านหัวหินขาว  

 

 

๒.แก่นเร่ือง 

 สารัตถะหรือแก่นเร่ืองคือ ทัศนะของผู้แต่งแสดงให้เห็นถึงธรรมชาติมนุษย์ ทัศนะของผู้แต่งที่
มองดูแล้วนํามาแสดงให้เห็นประจักษ์แก่ผู้อ่านโดยใช้เนื้อเร่ืองเป็นตัวสื่อ สารแก่นเร่ืองถือว่าเป็นส่วน
สําคัญที่สุดของเร่ือง ผู้อ่านจึงจําเป็นต้องหาแก่นเร่ืองให้ได้จึงจะเข้าใจเร่ืองราวทั้งหมดในวรรณคดี   

 แก่นเร่ืองของนวนิยายแปลเร่ืองจักรพรรดิที่โลกลืม คือ ความมุ่งมั่นและพากเพียร มนุษย์ทุกคน
ย่อมมีความฝันหรือเป้าหมายในชีวิตและต่างก็ต้องพากเพียรทําความฝันของตนเองให้เป็นจริง แม้ว่าจะ
ถูกมองว่าเป็นเร่ืองที่ไร้สาระสําหรับคนอื่น แต่ความฝันก็เป็นเคร่ืองยึดเหนี่ยวจิตใจของมนุษย ์ให้เกิด
แรงบันดาลใจมากมาย ต่อยอดความคิด และสามารถพัฒนาศักยภาพตนเอง และสิ่งต่างๆรอบข้างได้ ใน
เน้ือเร่ืองแม้ว่าจักรพรรดิไม่สามารถทําให้ความฝันของตนเป็นจริงได้ แต่เขาก็ได้พยายามฟันฝ่า และ
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สร้างความอยู่ดีมีสุขให้แก่ผู้คนมากมาย ดีกว่าคนที่มีความฝันแต่ไม่ลงมือทํา ไม่มีการพัฒนาให้ความฝัน
เป็นจริงได้ 

 

๓.ตัวละคร  

 การวิเคราะห๑ตัวละครของวรรณกรรมเร่ือง จักรพรรดิที่โลกลืม ผู๎วิจัยแบํงประเภทของตัวละคร

ตามลักษณะนิสัยของตัวละคร คือ ตัวละครน๎อยลักษณะ และตัวละครหลายลักษณะ 

 ๑.ตัวละครน๎อยลักษณะนิสัย ได๎แกํ จักรพรรดิ บิดาของจักรพรรดิ อุบัลซัน ซินคีจุก  คุณหนูฉ็อก 

  ๒.ตัวละครมากลักษณะนิสัย คิมควังกุก  มาสุอา         

ตัวละครน้อยลักษณะนิสัย   

๑.) จักรพรรดิ เป็นตัวละครหลักมีสภาพเป็นวําที่จักรพรรดิตามค าท านายโบราณ มีลักษณะนิสัย 

อํอนโยน มุํงมั่น มีความพากเพียร สนใจศึกษาร่ าเรียนตั้งแตํยังเด็ก เป็นคนดี ดังเชํนตอนตํอไปนี้  
อุปนิสัยของจักรพรรดิโดเดํนไมํแพ๎สติปัญญาที่ปราดเปรื่อง จักรพรรดิยืดถือกฎและข๎อปฏิบัติ

หลายคนโดยเฉพาะยํางยิ่งมีจิตใจเอื้อเฟื้อเผื่อแผํตํอราษฎรทั้งหลาย ไมํละเลยตํอความทุกข๑กระทั้งสัตว๑

ช้ันต่ าไร๎คํา(หน๎า๓๐) 

 

๒.) บิดาของจักรพรรดิ หรืออีกชื่อหนึ่งคือจองชอซา มีลักษณะนิสัย  ฉลาด มีไหวพริบ รัก

บุตรชายมาก ทะเยอทะยานเพื่อบูตรชาย  ดังเชํนตอนตํอไปนี้ 
จองชอซาผู๎เป็นบิดาของจักรพรรดิ สมัยยังหนุํมเคยเป็นขุนนางที่นัมแฮถือวําเป็นคนที่มี

ความสามารถสูงยิ่ง ช่ือเสียงขจรขจายไปทั่ว จากระดับลํางครอบครัวของข๎าราชการ นางโลม จนถึงชน

ช้ันสูง อาทิ สาวลัทธิขงจื้อ ชาวพุทธ ยามดีดพิณก็ไพเราะราวกับขงจื้อซี ยามจับพูํกันก็ราวกับไป๋น๎อยก็

วําได๎หากดื่มเหล๎าเข๎าไปสักหนึ่งมัลละก็ สามารถแตํงกวีนิพนธ๑ประชันกับตู๎ฝู่และหลี่ไป๋ได๎ทเีดียว และ

ยามอภิปรายการบริหารประเทศ สายตาของเขาเปลํงประกายราวกับดวงตาแหลมคมของขงเบ๎งครั้ง

ท านายการพิชิตศึกามก๏ก(หน๎า๓๔) 
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๓.)  อุบัลซัน เป็นทหารคนสนิทของจักรพรรดิ ที่มีความจงรักภัคดี มีอุปนิสัยดี มุทะลุ ดังเชํน

ตอนตํอไปนี้ 
อุบัลซันเป็นเด็กรับใช๎ในบ๎านฮวังจินซา อายุมากกวํากรพรรดิสองปีกํอนหน๎านั้นเขาเป็นเด็ก

ก าพร๎าไร๎ช่ือไร๎สกุลรํอนเรํพเนจรไป แตํฮวังจินซาเอาเด็กคนนี้มาเลี้ยงโดยตั้งช่ือวํามันบก พอโตขึ้นก็ให๎

เป็นคนรับใช๎ รํางกายใหญํโตมีพละก าลังมหาศาล ตอนอายุเพียงสิบสองปีก็แบกถุงข๎าวขนาดสองซอม

ได๎ อายุสิบห๎าปียกแทํนหนิหน๎าหลุมฝังศพได๎ ซ่ึงเป็นเรื่องนําตกใจยิ่ง เพราะขนาดผู๎ชายห๎าคนยังยกขึ้น

ล าบาก(หน๎า๖๐)  

 

๔.) ซินคีจุก คือ ชายคนหน่ึงที่จักรพรรดิพบที่โรงเต๊ียม ตอนที่เขาก าลังเมาเหล๎าและแตํเขียนซา

จุตันจาด๎วยลายมือพี่กันอันงามเลิศ  จึงท าให๎จักรพรรดิมีควานสนใจในพื้นฐานความร๎ูของเขา มีอุปนิสัย

ฉลาด มีความรู ๎และคอยชํวยเหลือจักรพรรดิ ตอนเจอกันครั้งแรกเขามีอาการเมาสุราและท๎อแท๎ในชีวิต 

ดังเชํนตอนตํอไป 

“ข๎าเป็นลูกชายในตระกูลดี ช่ือซินคีจุก เคยสอบผํานเข๎ารับราชการตั้งแตํวัยเยาว๑ แม๎จะมี

ความสามารถน๎อยแตํก็ภาคภูมิใจวํามีความจงรักภัคดีอยํางสูง รอวันที่ถูกใช๎การใหญํในอนาคต แตํ

สุดท๎ายกลายเป็นราษฎรรํอนเรํไร๎ประเทศ แม๎จะทราบวําราชการแผํนดินด าเนินผิดทาง แตํไมํกล๎าเสี่ยง

ชีวิตติจิงความผิดของกษัตริย๑ตรงๆ ข๎ายังคงใช๎ชีวิตราชการตํอไปราวกับหนอน แล๎วจะไมํให๎ข๎าเสียใจ

ลึกซ้ึงได๎อยํางไร ได๎แตํปลอบประโลมความคับแค๎นด๎วยสุราจน ต๎องแยกจากลูกเมีย สุดท๎ายได๎แตํ

ประจบหญิงเจ๎าของโรงเตี๊ยมในตลาด ตอนนี้ความรู๎ก็เส่ือมสูญ รํางกายแกํชรา ได๎แตํรอวันตาย แตํข๎า

อยากรู๎จริงๆวําคุณชายมาปฏิบัติกับข๎าแบบนี้เพื่ออะไรกัน”(หน๎า๑๔๐)  

 

 ๕.) คุณหนูฉ็อก คือภรรยารองของจักรพรรดิเป็นลูกสาวของฉ็อกแดอิน คุณหนูฉ็อกเป็นใบ๎ แตํ

มีความงดงามและเป็นคนดี เป็นคนที่จักรพรรดิรัก นางมีทั้งความงามและความรู๎ ดังเชํนตํอไปนี้ 

ความงดงามของคุณหนูฉ็อกนั้น แม๎แตํฝ่ายศัตรูที่ชอบดูถูกจักรพรรดิก็ยังยอมรับ ในด๎านความรู๎

ถือวําสูงกวําระดับผู๎หญิงแมนจูทั่วๆไป โดยดูจากการส่ือสารด๎วยการเขียนกับจักรพรรดิในภายหลัง ที่
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นําเสียดายคือเธอเป็นคนใบ ๎ส่ิงที่พอจะปลอบใจได๎ก็คือเธอไมํใชํคนหูหนวก ซ่ึงตํางจากคนใบ๎ปกติ

ทั่วไป คุณหนูฉ็อกคนนี้คนเดียวที่ยังเหลืออยูํที่ไรํนา (หน๎า๑๘๓)  

 

ตัวละครมากลักษณะนิสัย   

 ๑.) มาสุกอา คือหน่ึงในทหารคนสนิทของจักรพรรดิ จักรพรรดิโปรดมาสุกอามากและไว๎ใจ

มาก อุปนิสัยของมาสุกอาเป็นคนเกํง มีความสุมารถ เป็นชายสิบแปดมงกุฎที่จักรพรรดิเคยพบเมื่อสามปี

กํอน เขาได๎หลอกลวงทรัพย๑สินของจักรพรรดิไป หลังจากนั้นอีกสามปีทั้งคูํก็ได๎พบกันโดยบังเอิญอีก

คร้ังที่สถานีรถไฟโซล หลังจากที่จักรพรรดิใช๎วิธีการให๎มาสุกอายอมเป็นพวก มาสุกอาก็มีความจงรัก

ภัคดี ดังเชํนตอนตํอไปนี้ 

 ตอนที่มาสุกอาพบกับจักรพรรดิคร้ังแรก 

นักต๎มตุ๐นคนนั้นแนะน าตัวเองวําอัศวินด า มีสกุลวํา “มา” และปฏิบัติตํอจักรพรรดิราวกับวําร๎ูจัก

กันมานับสิบๆปี แม๎เพิ่งจะเคยเจอหน๎ากันก็ตาม เขาพาจักรพรรดิเที่ยวชมกรุงโซล จักรพรรดิผู๎ถูกใจกับ

การชํางเจรจาและความกระตือลือล๎นของเขา ถูกยอจนเผยฐานะของตนเองและสมบัติทุกอยํางที่มีอยําง

ไมํลังเล และนั้นคือต๎นเหตุ คืนที่ทั้งคูคํุยกันอยํางสมภาคภูมิจนดึกดื่นในโรงเตี๊ยมกํอนเข๎านอนก็ยังดีอยูํ 

แตํพอตื่นขึ้นมาตอนเช๎า นักต๎มตุ๐นคนนั้นก็หายตัวไปแล๎ว แถมกระเป๋าสัมภาระรวมทั้งกระเป๋าเงินที่เอว

ของจักรพรรดิก็พลอยหายไปด๎วย(หน๎า๑๐๙) 

 ตอนที่มาสุกอากลับใจหลังจากที่จักรพรรดิท าทีเป็ยไว๎ชีวิตและแสดงความเมตตาตํอมาสุกอา 

“ขอบคุณครับ ถ๎ามีอะไรที่ฉันชํวยได๎แม๎สักน๎อย ฉันจะพยายามเตมที่ด๎วยชีวิต”(หน๎า๑๑๙) 

 ๒.) คิมควังกุก คือทหารคนสนิทของจักรพรรดิ อุปนิสัยเป็นคนเกํง มีความร๎ูดี อายุน๎อย ฉ๐อกแด

อินเป็นผู๎ชํวยชีวิตและยกเป็นบุญคุณแดํจักรพรรดิ ในชํวงแรกก็ดูเหมือนวําคิมควังกุกจะเข๎าใจประกาศิต

สวรรค๑ แตํหลังจากนั้นเขาก็ได๎ทอดทิ้งจักรพรรดิไปโดยให๎เหตุผลวําไมํสามารถอยูํกับเร่ืองไร๎สาระแบบ

นี้ได๎อีกตํอไป 
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 ในชํวงแรก ตอนที่ฉ็อกแดอินสํงมาที่ดงจัง 

นอกจากนี้ยังมีเหตุการณ๑ที่จ าคัญเกิดขึ้นระหวํางปีอึลฉุกและปีซินมี นั่นคือการปรากฏตัวของคิมค

วังกุก ผู๎เปี่ยมเลํห๑กลยุทธ๑ขั้นสูงสุดในพงศาวดาร คิมควังกุกถูกฉ็อกแดอินสํงมาที่ดงจัง เขาถูกพบตัวอยูํ

แถวๆฉ็อกคาจังด๎วยอาการเสียติและบาดเจ็บเพราะถูกยิงในวันหนึ่งที่มีพายุหิมะของปีคยองโอ ฉ็อกแด

อินได๎ยินเสียงเพ๎อของเขาก็รู๎วําเป็นชาวโชซอน เขายกบุญคุณในการชํวยชีวิตคิมควังกุกแกํจักรพรรดิ 

และแนะน าให๎จักรพรรดิใช๎คนผูน๎ี้ให๎เกิดประโยชน๑ยามที่ต๎องการ(หน๎า๑๙๒) 

 ตอนที่คิมควังกุกตัดสินใจทอดทิ้งจักรพรรดิและขบวน ให๎เหตุผลวําไมํสามารถท าแบบนี้ตํอไป

ได๎อีก 

“ทํานผู๎อาวุโสครับ หากผมท าได ๎ผมก็อยากไปที่นั่นกับทํานเพื่อใช๎ชีวิตที่เหลือด๎วยจิตใจที่ปลอด

โปรํงและความสบายกายสบายใจ แตํผมลํวงรู๎ในส่ิงที่ไร๎สาระมากไปจึงจ าเป็นต๎องท าอะไรมากกวํานี้ 

ในชํวงเวลาที่ผํานมา ผมติดค๎างกับทํานผู๎อาวุโสไว๎มากมาย แตํกํอนจะได๎เจอกับทํานผู๎อาวุโสก็มีหนี้ติด

ข๎างกับผู๎อื่นมากกวํา จงึจ าเป็นต๎องช าระคืนให๎เขากํอน...”(หน๎า๒๘๖) 

๔.ฉาก 

 ฉาก เวลาและสถานที ่เป็นสิ่งที่จะท าให๎ผู๎อํานเข๎าใจเนื้อเร่ืองได๎มากขึ้น และสามารถเรียงล าดับ

เหตุการณ๑ เวลา และสถานที่ที่เกิดเหตุการณ๑ตํางๆ ที่สอดคล๎องเข๎ากันกับเน้ือเร่ือง  

ฉากในเร่ืองสํวนใหญํเป็นฉากของป่าเขา หมูํบ๎าน ตลาด สนามรบ เพราะในเนื้อเร่ืองมีการออก

เดินทางหาประสบการณ๑ในชํวงแรกและการเผชิญหน๎ากับกองโจรจากแมนจู ฉากหมูํบ๎านนั้นก็มีมาก

พอสมควร แตํผู๎ศึกษาจะเลือกศึกษาเฉพาะฉากที่นําสนใจได๎แกํ ฉากริมบํอน้ า ฉากสงคราม ฉาก

โรงเต๊ียม และฉากฉ็อกคาจัง  

๓.๑) ฉากริมบํอน้ า เป็นฉากในที่แมํของจักรพรรดิได๎พบกับพระธุดงค๑ บุคคลที่ทักวําจักรพรรดิ

คือบุคคลยิ่งใหญํ ดังตํอไปนี้ 
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วันนั้น มารดาของจักรพรรดิซึ่งก าลังตั้งครรภ๑ออกมาซักผ๎าอยูํริมบํอน้ า แม๎จะลํวงเข๎าเดือนตุลาคม

แล๎ว แตํแดดตอนเที่ยงร๎อนเปรี้ยง ระรูปหนึ่งสวมจีวรขาดรุํงริ่งเดินเข๎ามาใกล๎บํอน้ าแล๎วขอน้ าเย็นหนึ่ง

จอก มารดาผู๎มีใจกุศลถวายน าเย็นใสให๎จอกหนึ่งด๎วยความเต็มใจ(หน๎า๒๔) 

๓.๒) ฉากในป่า ซึ่งเป็นฉากที่จักรพรรดิเผชิญหน๎ากับกองก าลังญี่ปุ่นเป็นคร้ังแรก และต๎องพบ

กับความพํายแพ๎ ดังตํอไปนี้ 

แนํนอนวําจักรพรรดิกับบังรยังที่อยูํบนยอดเขาไมํได๎นิ่งดูดายเอาแตํเฝ้ามองเหตุการณ๑เฉยๆ เมื่อ

เห็นหนํวยจูํโจมถูกท าลายล๎าง จักรพรรดิก็ส่ังเคลื่อนทหารกองหลังที่อยูํบนสันเขาให๎ไปเป็นก าลังเสริม 

แตํจักรพรรดิก็ได๎สํงสัญญาณสํวนฮวังจินซากับจองชอซาที่ท าหน๎าที่ทัพก็มาเลํนๆกะวําจะมาช่ืนชมชัย

ชนะอันทรงเกียรติของจักรพรรดิ แตํพอเห็นกองหน๎ากับกองกลางโดนถลํมเละเทะอยํางแทบไมํ

อยากจะเช่ือ เลยไมํมีใครใสํใจสัญญาณขงจักรพรรดิและหนีกระเจิดกระเจิงราวใบไม๎รํวงกราวเพราะลม

แรง(หน๎า๗๓) 

๓.๓) ฉากโรงเต๊ียม คือสถานที่ที่จักรพรรดิพักระหวํางหาประสบการณ๑ในโลกกว๎าง ดังตํอไปนี้  

โรงเตี๊ยมแหํงนีอ้ยูํที่ทางเข๎าจังหวัดคยองกี เมื่อกํอนอาจจะเคยมีนักเดินทางผํานไปผํานมาแถวนี้

คํอนข๎างหนาแนํน แตํเนื่องจากคมนาคมพัฒนาขึ้นท าให๎นักเดินทางด๎วยเท๎าแทบจะไมํมีอีกแล๎ว ขณะ

จักรพรรดิเดินเข๎าไปยังลานบ๎าน โรงเตี๊ยมแหํงนั้นเงียบเชียบราวกับบ๎านร๎าง จักรพรรดิมองสอดสํองอยูํ

พักใหญํจึงเห็นหญิงแกํเจ๎าของร๎านก าลังนั่งสัปหงกเพราะอากาศอุํนๆ ในฤดูใบไม๎ผลิตรงมุมห๎องเก็บ

เหล๎าที่ไมํมีใครอยูํ จักรพรรดิจึงปลุกนางกํอนจะขอน้ าเย็นสักชามกะจะดื่มให๎ชํุมคอกํอนแล๎วคํอยส่ัง

อาหารมารองท๎อง จากนั้นคํอยเดินทางตํอ (หน๎า๙๓) 

๓.๔) ฉากในป่า ฉากนี้เป็นฉากที่จักพรรดิถูกโจรป่าจับตัวมา 

พอตกค่ าพวกเขาก็มาถึงที่พักในป่าซ่ึงเป็นถ้ าตรงไหลํเขาใต๎เงื้อมผาสูงระหวํางหุบเขาลึก เป็นถ้ า

ธรรมชาติที่ผํานการปรับแตํงแล๎ว แตํบริเวณโดยรอบมีพื้นที่ท าการเกษตรหรือหมูํบ๎าน แตกตํางจากโจร

บนหลังม๎าทั่วๆไปในแคว๎นแมนจูเรีย นอกจากนี้ แม๎จะเห็นผู๎หญิงรวมอยํูด๎วยหลายคนแตํตํางก็สวมชุด

ตํอส๎ูเหมือนกัน ไมํมีลักษณะของครอบครัวให๎เห็น การด ารงชีวิตอาศัยการปล๎นชิงเพียงอยํางเดียว จาก

หลายๆอยํางที่ไมํนําจะเป็นกลํุมโจรธรรมดา(๑๖๓) 
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๓.๕) ฉากฉ็อกคาจัง หมูํบ๎านแหํงใหมํที่จักรพรรดิค๎นพบและเป็นประเทศนัมโชซอนในเวลา

ตํอมา 

ฉ็อกคาจังคือช่ือไรํนาใหญํแหํงหนึ่งซึ่งหํางจากป๋อลี่ไปทองตะวันตกเฉียงใต๎ประมาณห๎าสิบกวําล้ี 

ขณะเดียวกันก็เป็นชื่อหมูํบ๎านที่นั่นด๎วย จ านวนคนในหมูํบ๎านไมํเกินร๎อยครอบครัว แตํดูจากภาพ

ภายนอกแล๎วราวกับปอมปราการขนาดเล็กก าแพงดินหนาล๎อมรอบบ๎านที่สร๎างชิดๆกัน ทั้งส่ีทิศทาง

ตะวันออก ตะวันตก ใต๎ และเหนือ มีประตูท าจากทํอนซุงหนาและแข็งแรง นอกจากนนี้ยังมีชํองยิงปืน

ที่เรียงรายไปตามก าแพงดิน และปืนกลรุํนเกําที่ตั้งไว๎ตรงประตูทั้งสี่ทิศท าให๎รู๎สึกเหมือนก าแพงเมือง

ยิ่งใหญ(ํหน๎า๑๗๐)    

 

๖.กลวิธีในการแต่ง 

 ผู้ประพันธ์ดําเนินเร่ืองตามปฏิทิน และมีการบอกเวลาเป็นยุคและช่วงต่างๆในตัวอย่างที่จะ

กล่าวต่อคือจักรพรรดิได้เผชิญหน้ากับเทคโนโลยีสมัยใหม่เป็นคร้ังแรก จะเห็นได้ว่ามีการเทียบปีเกาหลี

กับปีคริสตศักราชแบบตะวันตก ดังเหตุการณ์ต่อไปนี้ 

เรื่องแรกในการเดินทางที่น่าเมาเล่าส่ันฟะงเป็นเรื่องที่จักรพรรดิของเราเผชิญหน้ากับรถไฟ ซ่ึง

อาจจะถือได้ว่าเป็นสัญลักษณ์ของอารยธรรมเครื่องจักรตะวันตกยุคนั้น ในคืนหนึ่งของเดือนสอง ปีอิม

จาซ่ึงก็คือประมาณเดือนมีนาคม ปี ๑๙๑๒ จักรพรรดิกําลังเร่งฝีเท้าไปให้ถึงเมืองฮันบัทเมืองฮันบัทสมัย

นั้นถ้าเทียบกับปัจจุบนัก็แต่พ้ืนที่เล็กๆ แต่สําหรับจักรพรรดิผู้ที่ไม่เคยออกไปไหนเกินระยะหลายสิบลี้

จากหมู่บ้านหัวหินขาว ฮันบัทก็เป็นเมืองใหญ่ที่น่าตื่นตาตื่นใจ(หน้า๘๙) 
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ผลการวิเคราะห์คุณค่าของนวนิยายแปลเกาหลีเร่ือง จักรพรรดิที่โลกลืม  

คุณค่าของนวนิยายนั้นมีหลายด้านด้วยกัน สําหรับนวนิยายแปลเกาหลีเร่ือง จักรพรรดิที่โลกลืม 

มีคุณค่าอยู่ ๔ ด้าน คือ คุณค่าด้านปรัชญาชีวิต คุณค่าด้านสําเริงอารมณ์ คุณค่าด้านประวัติศาสตร์ และ

คุณค่าด้านวัฒนธรรม 

๑.คุณค่าด้านปรัชญาชีวิต 

๑.๑) ความกตัญํู คือ ความดีสูงสุดของมนุษย์ทุกคน ไม่ว่าจะกตัญํูต่อบิดามารดา หรือผู้มี

พระคุณ คนที่มีความกตัญํูในสมัยก่อนนั้นจะได้รับการยกย่องอย่างมาก อีกทั้งยังแสดงถึงความผูกพัน

ในครอบครัว ยกตัวอย่างความกตัญํูระหว่างบิดา มารดา และบุตร จักรพรรดิถือว่าเป็นบุคคลที่มีความ

กตัญํูสูงส่งมาก เชื่อฟังบิดามารดาไม่ขาดตกบกพร่อง และความห่วงใยของบิดาที่มีต่อบุตร ดัง

ข้อความที่ว่า 

“ที่พ่อเป็นห่วงจริงๆ กว่าอะไรทั้งหมดคือความยากลําบากที่เจ้าจะประสบ 

ถึงแมจ้ะพกค่าเดินทางไปไม่น้อย แต่ถ้าเจอคนหลกลวงเข้าก็จะเหลือแต่มือเปล่าใน

ช่ัวพริบตา พ่อกลัวว่าเจ้าจะประสบกับความหิวโหย เหน็บหนาว และยากลําบาก

จากพวกไร้ความปราณี” (หน้า ๘๖) 

ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นถึงความกตัญํูระหว่างจักรพรรดิและมาสุกอา เพราะความมี

เมตตาของจักรพรรดิที่รู้จักให้โอกาสคนและมีใจโอบอ้อมอารี ได้ยกโทษมาสุกอา และรอดพ้นจาก

ความตาย มาสุกอาจึงสํานึกในบุญคุณอย่างมาก ขอตอบแทนด้วยชีวิต ดังข้อความต่อไปนี้ 

“ขอบคุณครับ ถ้ามีอะไรให้ฉันช่วยได้แม้สักน้อย ฉันจะพยายามเต็มที่ด้วย

ชีวิต” (๑๑๙) 

และก่อนที่มาสุกอาจะตาย เขาได้สั่งเสียให้คิมควังกุกทหารคนสนิทอีกคนคอยดูแลจักรพรรดิ

และอย่าทอดทิ้งจักรพรรดิในยามยาก ดังเช่น 
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“และในวันหน้าหากคุณชายจะลาจากท่านไป ขออย่าทิ้งและจากท่านไปใน

สถานการณ์ยากลําบาก หากหาผู้สืบทอดที่มีความรู้สูงและชํ่าชองในการมองโลก

อย่างถูกต้องอย่างคุณชายไม่พบ ก็โปรดพาท่านไปยังแผ่นดินที่ปลอดภัยก่อนแล้ว

ค่อยลาจากไป ฉันไม่คิดว่าคุณชายจะเป็นคนไร้หัวใจที่จะหนีหน้าไปโดยไม่ยอม

ตอบแทนหนี้ชีวิตให้ท่าน แตถ่ึงอย่างไรฉันก็ขอฝากฝังท่านไว้กับคุณชายอีกครั้ง” 

(หน้า ๑๙๘) 

๑.๒)ด้านปรัชญาสอนใจผู้อ่าน มีการอ้างอิงคําพูดจากนักปรัชญาจีนมาเป็นคําสอนที่ว่าแม้จะรบ

แพ้แต่ก็ถือว่าเป็นบทเรียน ดังข้อความต่อไปนี้ 

“นักปรัชญาเมธีกล่าวไว้ว่า ‘ไม่พึงรื้อฟ้ืนข้อบกพร่องในเรื่องเก่า แต่ให้ถือเอาเป็น
กระจกสะท้อนความจริง’ ตามที่ถังไท่จู่เคยกล่าวไว้ว่า ‘ใช้คันฉ่องทองเหลืองเพื่อส่อง
ดูอาภรณ์ นําอดีตมาเป็นกระจกเงาสะท้อนให้เห็นความรุ่งเรืองและความล่มสลายของ
ประวัติศาสตร์ในยุคที่ผ่านมา’ แม้การรบแห่งด่านพิชิตญี่ปุ่นจะจบลงอย่างน่าเศร้าแต่
เมื่อย้อนกลับมาคิดดูแล้ว ใช่ว่าเหตุการณ์ในโลกจะต้องเป็นไปตามความชอบธรรม
เสมอไปไม่ว่าจะในอดีตหรือปัจจุบัน ซ่งเซียนกงผู้ใฝ่คุณธรรมแห่งแคว้นซ่งต้องฝัง
กระดูกไว้ริมแม่น้ําหงสุ่ย หรือหรงตี๋ผู้เรียนรู้คุณธรรมต้องพ่ายแพ้แคว้นฉู่ที่โหดเหี้ยม
เพราะเหตุผลนั้น” (หน้า 85) 

 ปรัชญาที่เกี่ยวข้องกับการดื่มสุรา ว่าเป็นสิ่งอันไม่พึงประสงค์และยังสามารถเปลี่ยนคนดีให้เลว

ได้ ดังบทกลอนต่อไปนี้ 

“หนึ่งสุรายาเมาพึงละไว้ 

ดื่มเข้าไปไม่อร่อยกร่อยรสา 

เปลี่ยนนิสัยคนดีมีปัญญา 

ให้โหดร้ายใบ้บ้าน่าสังวร 

ทั้งสมัยก่อนเก่าเข้ายุคนี้ ก็ยังมีมากมายอุทาหรณ ์

ของคนที่ล้มเหลวจนม้วยมรณ์ เพราะสุราบั่นทอนให้อ่อนใจ” (หน้า ๙๔)  
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จักรพรรดิได้อ้างปรัชญาเมธีมากล่าวเพื่อถกเถียงกับบิดาเร่ืองการแต่งงาน เพราะบิดาต้องการให้

แต่งงานกับตระกูลที่มีฐานะ โดยกว่าว่าหากโลภมากนั้นก็จะไม่ได้อะไรเลย ดังต่อไปนี้ 

“ศาสดาและปรัชญาเมธีกล่าวว่า ทุกส่ิงทุกอย่างใต้ฟ้าล้วนต้องใช้ศรัทธาเป็น

พื้นฐาน ลูกได้ยินมาว่าโดยทั่วไปแล้ว ถ้าโลภต่อชัยชนะเกินไปกลับต้องแพ้พ่าย 

หากมุ่งหวังเกียรติยศก็ต้องล้มเหลวด้วยเกียรติยศนั้น หากโลภในสมบัติ สุดท้ายต้อง

กลายเป็นทาสของทรัพย์สมบัติและถูกช่วงใช้อย่างทารุณทั้งชีวิต ดังนั้นหากริทําการ

ใหญ่ จึงควรสร้างศรัทธาก่อน แล้วค่อยทําหน้าที่บริหารงานบุคคลใบเบื่อลา่ง 

รวมทั้งประกาศิตสวรรค์จากเบือ้งบน” (หน้า ๕๓) 

๒.คุณค่าด้านส าเริงอารมณ์ คือคุณค่าที่สามารถสะเทือนอารมณ์ผู้อ่าน ให้ซาบซึ้ง และรับรู้ถึงอารมณ์

ของเร่ืองในนวนิยาย ผู้วิจัยจึงขอนําเสนอ 2 ด้าน คือ 

๒.๑) ความรัก  

ผู้ศึกษาพบว่า แนวคิดด้านความรักในทัศนะคติของผู้แต่งแสดงในเห็นแนวคิด ๓ ด้าน ดังนี้ 

๒.๑.๑) ความรักระหว่างคนในครอบครัว  

ความรักและความหวังดีของเป็นบิดาจักรพรรดิที่อยากเห็นจักรพรรดิเจริญรุ่งเร่ืองในอนาคตจึง
อยากให้แต่งงานกับหญิงที่มีฐานะดีและคุณวุฒิที่เหมาะสม ดังนี้  

“พ่อเองก็ขัดข้องในใจเหมือนกัน แต่การแต่งงานเป็นเรื่องใหญ่จึงต้องพิจารณา
อย่างรอบคอบ เพื่อให้ชายชาตรีสมปรารถนาจําต้องมีพื้นฐานที่มั่นคงสมบูรณ์ แม้ว่า
จะมีความรู้สูงส่งและพลังแห่งความกล้าหาญเป็นเลิศแต่ไม่มีแม่ทัพใดโดดเดี่ยวได้
ในใต้หล้า หากเจ้าได้คิวซูลูกสาวคนเดียวของสกุลฮวังละก็ ตระกูลฮวังที่กระจายยู่
รอบๆรวมถึงความร่ํารวยของฮวังจินซาก็จะกลายเป็นรากฐานอันมั่นคงและ
แข็งแกร่งให้แก่เจ้า จะเทียบกับยุนซันอนิที่โดเดี่ยวและลําเค็ญได้อย่างไร” (หน้า 53) 

ความรักของคุณนายฮวังและจักรพรรดิที่มีต่อ ฮวี ราชบุตร แม้ฮวีจะไปอยู่ข้างคอมมิวนิสต์ก็
ตามแต่ความรักของบิดามาดาและบุตรก็ไม่ได้จางหายไป ดังต่อไปนี้ 
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คุณนายฮวังน้ําตาไหลพรากๆ มือก็ลูบหลังลูกชาย แม้จะมีศักดิ์ศรีเป็นถึง
จักรพรรดินี แต่ยากจะหักห้ามความรักที่มีต่อเลือดเนื้อเช้ือไข ความโกรธแค้นของ
จักรพรรดิเมื่อครู่เหือดหายไปด้วยคามรักลูกที่ประดังขึ้นมาแทน ยืนมองแม่และลูก
ชายเงียบๆ มีเพียงซินคีจุกเท่านั้นที่ยังใจแข็งอยู่ (หน้า ๒๙๒) 

๒.๑.๒) ความรักระหว่างหญิงชาย  

ความรักของจักรพรรดิที่มีต่อคุณหนูยุนคิวซู เน่ืองจากจักรพรรดิถูกจับคลุมถุงชน จึงไม่

สามารถรักกับคุณหนูคิวซูได้ ทั้งสองคนไม่ได้คบกันอย่างเปิดเผยเพราะกลัวว่าครอบครัวจะไม่ชอบ 

ความรักของจักรพรรดิคร้ังนี้จึงกลายเป็นความเศร้า 

มีเพียงจักรพรรดิเท่านั้นที่ยังแอบพบยุนคิวซูโดยหลบเลี่ยงจากสายตาพ่อแม่

เช่นเคย ทว่าสีหน้าของเธอค่อยๆซึมเศร้า บางทีก็มองจักรพรรดิด้วยสายตาโศกเศร้า

มีน้ําตาคลอเบ้า เมื่อเป็นเช่นนี้หัวใจจักรพรรดิจึงแตกสลายด้วยความเศร้าโศกและ

เห็นใจ แม้จะไม่เคยเอ่ยคํา แต่เขาเองก็พอเดาได้ลางๆว่ามีอะไรเกิดขึ้นระหว่างบิดา

และฮวังจินซา (หน้า ๕๒) 

ความรักของจักรพรรดิที่มีต่อคุณนายฮวัง แม้รู้ว่านางทําผิดแต่ก็ปกป้องและให้เกียรติในฐานะ

ของราชินี จากคําพูดต่อไปนี้ 

“เจ้า อุบัลซัน หุปปากเดี๋ยวนี!้ พูดจาไร้สาระ ข้าเคยไปหัวหินขาวในช่วงปีมูจิน

และปีคีซาสองปีติดต่อกัน แล้วจะสงสัยอะไรกับลูกคนที่สามอีก แถมภรรยาที่แสน

บริสุทธิ์โอบอ้อมอารีอย่างนี้ไม่มีทางจะสูญเสียคุณธรรมได้เด็ดขาด วันหน้าหาก

พูดจาไม่ระวังปากแบบนี้ ข้าจะดึงลิ้นเจ้าออกมาก่อน แล้วสุดท้ายก็จะเอาไปฝัง

ทั้งตัว ” (หน้า ๒o๕) 

 ความรักของจักรพรรดิที่มีต่อคุณนายฉ็อก ผู้ที่เป็นเหมือนสงสว่างนําทางชีวิตจักรพรรดิ เป็น

เหมือนน้ําที่คอยปลอบประโลมชีวิตที่แห้งแล้งของจักรพรรดิ คุณนายฉ็อกแม้จะเป็นใบ้แต่ก็ทําหน้าที่

ภรรยาได้อ่างสมบูรณ์แบบ การที่นางจากไปได้ความเศร้าโศกเสียใจต่อจักรพรรดิอย่างมาก  ดังข้อความ

ต่อไปนี้ 
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“ฟ้าริษยาข้า อา....ภรรยาผู้สูงส่งของข้า..ข้าจะทําอย่างไรดี จะทําอย่างไรด”ี 

พอรู้ว่าคุณนายฉ็อกเสียชีวิตไปแล้วจักรพรรดิก็ร้องไห้คร่ําครวญราวกับเป็น

บ้า ในพงศาวดารบันทึกเพราะกิจกรรมที่เป็นทางการของจักรพรรดิจึงไม่ค่อยมี

โอกาสเอ่อถึงความรักและชีวิตส่วนตัว อย่างไรก็ดี ความรักของจักรพรรดิที่มีต่อ

คุณนายฉ็อกซ่ึงอายุน้อยนั้นไม่เหมือนใครๆ ตั้งแต่ปีคับจาที่สมหวังที่เนินเขาฉ็อกคา

จังในฤดูใบไม้ผลิ จักรพรรดิไม่เคยห่างจากเธอแม้แต่วันเดียว หากไม่มีเธอก็จะไม่

ออกไปไหนแม้แต่ระยะร้อยลี้ จากที่เห็นมาข้างต้น ความเฉลียวฉลาดที่น่าทึ่งของ

คณุนายฉ็อกช่วยปลอบประโลมชีวิตที่แห้งแล้งในต่างแดนของจักรพรรดิ 

นอกจากนั้น ด้วยความงดงามไม่ร่วงโรยกระทั่งถึงวัยส่ีสิบปี เธอจึงได้รับความรัก

และการดูแลเอาใจใส่จากจักรพรรดิ แต่ส่ิงที่ทําให้จักรพรรดิเป็นทุกข์มากก็คือความ

ยากลําบากที่เธอได้รับในหลายๆเดือนที่ผ่านมาเพราะติดตามจักรพรรดิมา และใน

ความเป็นจริงสาเหตุที่เธอตายเพราะถูกยิงด้วยปืนซึ่งเล็งไปยังจักรพรรดิ อตุส่าห์ฝ่า

อันตรายในดงศัตรูมานับพันลี้ อีกนิดเดียวเท่านั้นก็จะถึงแผ่นดินของข้า แต่กลับมา

ด่วนตายไปเสียก่อน (หน้า ๒๘๑) 

  

๒.๒) ความโศกเศร้า  

 ๒.๒.๑) ความโศกเศร้าของจักรพรรดิที่มีต่อมาสุกอา 

 มาสุกอาที่เป็นทหารคนสนิทและเป็นคู่คิดของจักรพรรดิเสียชีวิตไปในวัยสี่สิบสามปี เพราะ

โรคร้ายที่ผู้ป่วยเก้าในสิบคนมักเสียชีวิด จักรพรรดิมีจึงความเศร้าโศกเสียใจ  

“เมื่อปักษาตาย เสียงร้องนั้นเศร้าสร้อย เมื่อคนตาย คําพูดนั้นดี มากงนี่แหละ 

เมื่อวันวานข้าได้ใช้ท่านเป็นกระจกส่งดูข้อดีข้อเสียของข้าตลอดมา แต่ตอนนี้

กระจกได้แตกสลายไปเสียแล้ว แล้วข้าจะมองหาข้อดีข้อเสียของตัวเองได้จากที่ใด

อีก” (หน้า ๒o๑) 
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 ในข้อความข้างต้นที่กล่ามามีวลีที่น่าสนใจคือ ‘ท่านเป็นกระจกส่งดูข้อดี

ข้อเสียของข้าตลอดมา’ หมายความว่า มาสุกอาเป็นทหารที่ดี ที่กล้าทูลข้อดีข้อบก

พร้อง กล้าเตือนเจ้านาย เตือนเพราะความหวังดี ไม่ใช่ประจบสอพลอ และวลีที่ว่า  

‘กระจกได้แตกสลายไปเสียแล้ว’ ก็หมายความว่าคนที่คอยตักเตือนได้ตายจากไปแล้ว 

แล้วใครจะเป็นผู้ตักเตือนจักรพรรดิ 

๒.๒.๒) ความโศกเศร้าของจักรพรรดิที่มีต่อซินคีจุก 

ซินคีจุกซึ่งเป็นนายทหารคนสนิทอีกคนหนึ่งของจักรพรรดิ ที่คอยช่วยเหลือและรับตําแหน่ง

สําคัญคือขุนนางมุนซัง(ขุนนางฝ่ายซ้าย) อีกครั้งที่จักรพรรดิต้องสูญเสียทหารคูคิดอีกคนหนึ่ง ที่เสียชีวิต

อย่างไร้สาเหตุ 

“เราเจอกันในวัยเยาว์ ท่องไปเท่าโลกร่วมสามสิบกว่าปี บันนี้ข้าประสบ

ความสําเร็จยิ่งใหญ่ ในชีวิตร่ํารวยเจริญรุ่งเรื่องด้วยกันกับกง แต่กงมาด่วนจากไป

เช่นนี้ เหนือผืนดินใต้ฟ้าอ้างว้างเหลือเพียงข้าอยู่ตามลําพัง อา...แล้วข้าจะพึ่งใครได้ 

ข้าจะเห็นใบหน้าอันดีงามของกงไดท้ี่ไหน ข้าจะฟังน้ําเสียงภักดีของกงได้ที่ไหน 

ใครเล่าจะแต่งถ้อยคําลํ้าเลิศแทนกง ใครจะแก้ปริศนาความรู้อันยิ่งใหญ่ให้แก่ข้า...” 

(หน้า ๓๓๒) 

 และจักรพรรดิได้แต่งกลอนไว้อาลัยให้แก่ ซินคีจุก อีกด้วย 

“นามย่ิงใหญ่ของซินกงแขวนไว้เหนือฟากสวรรค ์

ทิ้งรูปพรรณพิสุทธิ์แห่งขุนนางกล้า 

กลอุบายแบ่งสามส่วนโลกา 

เบาราวขนนกบนฟากฟ้าเมฆาลอย” (หน้า ๓๓๓) 

๒.๒.๓) ความโศกเศร้าของคุณนายฮวังและอุบัลซัน ในช่วงท้ายของเร่ือง วาระที่จักรพรรดิใกล้

สิ้นลมหายใจ ได้สร้างความเศร้าโศกให้กับมเหสีและทหารคนสนิทเป็นอย่างมาก 
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แม้จะไม่ได้เจ็บป่วยนอนซม แต่พระมเหสีก็เห็นได้ในแวบเดียวว่าอากัปกิริยา

ของจักรพรรดิผิดปกติไป จึงกล่ันน้ําตาที่กําลังจะทะลักออกมาและผลุนผลัน

ออกไป อีกครู่หนึ่ง อุบัลซันที่เก็บเกี่ยวอยู่ที่ทุ่งนาในฤดูใบไม้ร่วงได้รับข่าวด่วนจึง

ว่ิงกลับมาในลมหายใจเฮือกเดียวด้วยใบหน้าเปื้อนน้ําตา (หน้า ๔๔๑) 

 

๓.คุณค่าด้านประวัติศาสตร์ 

 ผู้วิจัยสนใจศึกษาคุณค่าด้านประวัติศาสตร์ ๓ ด้านได้แก่ ตําแหน่งทางการเมืองของประเทศ

นัมโชซอน ประวัติศาสตร์การแบ่งแยกเกาหลีเหนือและใต้ที่เส้นขนานที่๓๘ และ ชนชาติตะวันตกที่เข้า

มาในเกาหลีในสมัยนั้น ดังต่อไปนี้ 

๓.๑)อธิบายถึงตําแหน่งทางการเมืองของประเทศนัมโชซอน บอกชัดเจนถึงแบบแผนการ
ปกครองในสมัยก่อนว่ามีการแบ่งหน้าที่การรับผิดชอบให้กับทหารตําแหน่งต่างๆ การมอบยศให้กับ
ผู้สนับสนุนราชวงศ์ และผู้ล่วงลับที่เคยทําความดีต่อประเทศชาติ ดังต่อไปนี้  

“การแต่งตั้งตําแหน่งต่างๆ แม้จะเป็นเพียงวาจาแต่ก็โอ่อ่างดงามสมบูรณ์แบบ
วันนั้นจึงถือว่าเป็นจุดสูงสูงสุด มีการมอบตําแหน่งย้อนหลังเป็นเกียรติแก่ผู้ล่วงลับ 
อาทิเช่น มาสุกอา ฮวังจินซา จองชอชาที่เป็นบิดาของจักรพรรดิ สกุลซงที่เป็น
มารดาของจักรพรรดิซึ่งเป็นผืที่เสียชีวิตไปแล้วทั้งหมด มาสุกอาได้ตําแหน่งขุนนาง
ที่มีคุณธรรมอันสูงส่ง จองชอซาที่เป็นบิดาของจักรพรรดิได้ตําแหน่งกษัตริย์ซินมู 
(เทพแห่งศิลปะศาสตร)์ มารดาได้เป็นพระราชินีซินดอกฮวังเฮา (เทพธิดาแห่ง
คุณธรรม) และเปลี่ยนช่ือสุสานราชนิกูล จากนั้นซินคีจุกก็ได้รับการแต่งตั้งเป็นขุน
นางมุนซัง (ผู้สูงศักดิฝ์่ายบุ๋น) และเสนาบดีฝ่ายขวา คิมควังกุกเป็นขุนนางมูวี (ผู้สูง
ศักดิ์ฝ่ายบู)๊ และเสนาบดีฝ่ายซ้าย ทําหน้าที่ปกครองทั้งฝ่ายบุ๋นและบู๊ ส่วนอุบัลซัน
เป็นขุนพล ส่วนอุบัลซันเป็นขุนพลพิชิตญี่ปุ่นซึ่งจะรับคําส่ังปฏิบัติการณ์จากซินคี
จุกและคิดควังกุกตามสถานการณ์ คุณนายฮวังไก้เป็นพระมเหสีโดยเป็น      อึยม
ยองฮวงเฮา ส่วนคุณนายฉ็อกเป็นสนมเอกอินซุนกุนจู ฉ็อกแดอินถูกเรียกว่าโซคู
หรือพ่อตาเล็ก ซ่ึงแยกเป็นเอกเทศจากฮวังจินซา” (หน้า 215) 
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 ๓.๒) เน้ือหาที่เกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์การแบ่งแยกเกาหลีเหนือและใต้ที่เส้นขนานที่๓๘ 

เหตุการณ์เกิดขึ้นหลังจากสงครามโลกครั้งที่สอง สหรัฐอเมริกาเข้าควบคุมคามสมุทรเกาหลีส่วนใต้ 

และโซเวียตเข้าควบคุมส่วนเหนือโดยใช้เส้นขนานที่ ๓๘ เป็นเส้นแบ่ง  

“มันเป็นเส้นที่ตัดผ่านคาบสมุทรเกาหลี จริงๆแล้วเป็นเส้นที่อเมริกากับสหภาพ

โซเวียตขีดไว้ช่ัวคราวเพื่อปลดอาวุธทหารญี่ปุ่นที่พ่ายแพ้ แต่คอยๆกลายเป็นพรมแดน

ระหว่างฝ่ายใต้กับฝ่ายเหนือแล้ว” (หน้า ๒๗๖) 

 ๓.๓) เหตุการณ์ที่ฝ่ายจักรพรรดิเผชิญหน้ากับกองทัพโซเวียตและญ่ีปุ่น โดยที่กองทัพโซเวียต

คิดว่าจักรพรรดิเป็นพวกเดียวกับตนจึงไม่ทําร้าย แต่จักรพรรดิกลับคิดว่าเป็นเพราะบารมีของตน และ

การได้เจอกับอาวุธสมัยใหม่คือ ปืน เป็นคร้ังแรก สร้างความตื่นตาต่ืนใจอย่างมาก เพราะจักรพรรดิ 

ดังต่อไปนี้ 

ขณะที่จักรพรรดิกําลงังงงันกับรถถังที่ไม่เคยเห็นมาก่อนก็มีเสียงโห่ร้องดังขึ้น

จากพวกทหารที่รู้ว่าอะไรเป็นอะไร คิมควังกุกดบกมือที่ถือปืนอยู่ไปทางขบวนรถถัง

ด้วยสีหน้าซาบซ้ึง จากนั้นทหารญี่ปุ่นก็เริ่มว่ิงไปทางสันเขาโดยไม่สนใจว่าใครก่อน

ใครหลัง เพราะเมื่อสพภาพโซเวยีตมาถึงแล้วก็ไม่ต้องว่ิงกระเสือกกระสนหนีตายกัน

อย่างน่าเวทนาอีก (หน้า ๒๕๙) 

๓.๔) กล่าวถึงชนชาติตะวันตกที่เข้ามาในเกาหลีในสมัยนั้น ในเร่ืองกล่าวถึงทหารอเมริกันที่

เดินทางเข้ามาในเกาหลีฝั่งใต้ ซึ่งทหารอเมริกันได้นําดนตรีแบบตะวันตกเข้ามา ซึ่งไม่คุ้นหูชาวเกาหลีจึง

มีการวิพากษ์วิจารณ ์ดังข้อความต่อไปนี้ 

“มันไม่ใช่ดนตรีของชาวตะวันตกดั่งเดิม แตเ่คยเป็นดนตรีของทาสผิวสีดําที่

พวกเขาจับมาจากแอฟริกา ตอนแรกพวกผิวดําเป็นผู้ร้อง แต่พวกผิวขาค่อยๆ

ครอบครองจากเจ้าของเดิม ในที่สุดก็แพร่หลายมาจนถึงที่นี่พระเจ้าข้า” (หน้า ๔๑๒) 
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๔.คุณค่าด้านวัฒนธรรม  

 ในนวนิยายเร่ืองจักรพรรดิที่โลกลืมนั้นไม่ได้มีการกล่าวถึงคุณค่าด้านวัฒนธรรมประเพณีมาก

นัก เพราะเป็นเร่ืองที่คัดลองมาจากพงศาวดาร ดังนั้นข้อมูลจึงไม่ชัดเจน อีกทั้งเน้ือเร่ือยังมุ่งเน้นไปที่ตัว

จักรพรรดิ ที่เป็นชาวบ้านธรรมดา จึงไม่ได้มีการกล่าวถึงวัฒนธรรมรอบข้างมาก แต่ผู้วิจักก็พอคุณค่า

ด้านวัฒนธรรมที่น่าสนใจ คือคุณค่าด้านสถาบันครอบครัว เนื่องจากประเทศเกาหลีได้อิทธิพลจากลัทธิ

ขงจื้อ จึงทําให้วัฒนธรรมการปฏิบัติหลักคือการให้ความสําคัญกับครอบครัวและความอาวุโส 

ดังต่อไปนี้ 

 ๔.๑) สถาบันครอบครัว เพราะสถาบันครอบครัวเป็นพื้นฐานของสังคม เด็กจะเติบโต
เป็นคนดีหรือไม่ ก็ขึ้นอยู่กับการเลี้ยงดูของบามารดา ในนวนิยายเล่มนี้ก็ได้กล่าวถึงความรักของคนใน
ครอบครัว อีกทั้งความหวังดีของผู้เป็นบิดาที่อยากเห็นบุตรเจริญรุ่งเรืองในอนาคตจึงอยากให้แต่งงาน
กับหญิงที่มีฐานะและคุณวุฒิที่เหมาะสม ดังนี้  

“พ่อเองก็ขัดข้องในใจเหมือนกัน แต่การแต่งงานเป็นเรื่องใหญ่จึงต้องพิจารณา
อย่างรอบคอบ เพื่อให้ชายชาตรีสมปรารถนาจําต้องมีพื้นฐานที่มั่นคงสมบูรณ์ แม้ว่า
จะมีความรู้สูงส่งและพลังแห่งความกล้าหาญเป็นเลิศแต่ไม่มีแม่ทัพใดโดดเดี่ยวได้
ในใต้หล้า หากเจ้าได้คิวซูลูกสาวคนเดียวของสกุลฮวังละก็ ตระกูลฮวังที่กระจายยู่
รอบๆรวมถึงความร่ํารวยของฮวังจินซาก็จะกลายเป็นรากฐานอันมั่นคงและ
แข็งแกร่งให้แก่เจ้า จะเทียบกับยุนซันอินที่โดเดี่ยวและลําเค็ญได้อย่างไร” (หน้า 53) 

 

 

 

 

 



21 
 

บรรณานุกรม 

กุหลาบ มัลลิกะมาส. วรรณกรรมวิจารณ์. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ๑มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2522. 

กระแสร๑ มาลยาภรณ๑. วรรณคดีไทยปัจจุบัน. กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร๑, 2530. 

โคเรียน โอเวอร๑ซี อินฟอร๑ เมชั่น เซอร๑วิช . ความรู้เร่ืองเมืองเกาหลี. กรุงเทพฯ : Praepittya International, 

2533.  

ชูพินิจ เกษมณี. สาระน่ารู้เกี่ยวกับเกาหลี. กรุงเทพฯ : บริษัท แดยอง แพ็คกิ้ง แอนด๑ พริ้นติ้ง , 2546. 

ธนัช มหาสินทรัพย๑. วรรณกรรมไทย. ล าปาง: คณะสังคมศาสตร๑และมนุษยศาสตร๑ มหาวิทยาลัยโยนก,   

          ม.ป.ป. 

ธวัช ปุณโณทก. แนวทางศึกษาวรรณกรรมปัจจุบัน. กรุงเทพฯ : ไทยวัฒนาพานิช, 2527. 

พีระพงศ๑ สุขแก๎ว. เกาหลีเร่ืองเล่าผ่านกาลเวลา. กรุงเทพฯ : ปราชญ๑สยาม, 2549. 

ไพรถ เลิศพิริยกมล. วรรณกรรมปัจจุบัน. กรุงเทพฯ : ไทยวัฒนาพาณิช, 2542. 

ไพบูลย๑ ปีตะเสน. ประวัติศาสตร์เกาหลี จากยุคเผ่าพันธุ์ถึงราชวงศ์สุดท้าย. ม.ป.ท. : แสงเทียนการพิมพ๑, 

2545. 

ยุวพาส๑ ชัยศิลป์วัฒนา. ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับวรรณคดี. กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร๑, 2552.  

ลินจง จันทรวราทิตย์. วรรณกรรมวิจารณ์. ม.ป.ท. : ม.ป.ท.,2545  

สนิท ตั้งทว.ี วรรณคดีและวรรณกรรมไทยเบื้องต้น. กรุงเทพฯ : โอเดียนสโตร๑, 2528. 

หทัยวรรณ ไชยะกุล. วรรณกรรมศึกษา. เชียงใหมํฯ: มิ่งเมือง, 2549. 

อิงอร  สุพันธุ๑วณิช. วรรณกรรมวิจารณ์ร้อยกรองปัจจุบัน. กรุงเทพมหานคร : ธนาเพรส, 2554. 



สรุปผลการวิจัย 

ผลการศึกษาพบว่าวรรณกรรมแปลเกาหลีเร่ือง “จักรพรรดิที่โลกลืม” โครงเร่ืองคือ เด็กชายคนหน่ึงที่

เชื่อว่าได้รับประกาศิตสวรรค์ให้เป็นกษัตริย์ และมีความเพียรพยายามที่จะเป็นไห้ได้  แก่นเร่ืองคือ ความ

พากเพียร อดทนต่ออุปสรรคต่างๆอย่าไม่ย่อท้อ และมิตรภาพ ตัวละครแบ่งเป็น ๒ ลักษณะ คือ น้อยลักษณะนิสัย 

และมากลักษณะนิสัย  ฉาก คือ สถานที่ที่ตัวละครเดินทางไปท ากิจกรรมต่างๆ ผู้วิจัยเลือกมาวิเคราะห์ ๔ ฉาก

ด้วยกัน คือ ฉากริมบ่อน้ า ฉากสงคราม ฉากโรงเต๊ียม และฉากฉ็อกคาจัง การด าเนินเร่ือง เป็นการด าเนินเร่ืองตาม

ปฏิทินมีการบอกเวลาอย่างชัดเจน เข้าใจง่าย  ผลการศึกษาคุณค่าที่ได้รับ แบ่งเป็น ๕ ประการ ได้แก่  คุณค่าด้าน

ปรัชญาชีวิต ความกตัญญู ปรัชญาสอนใจ คุณค่าด้านส าเริงอารมณ์ คามรักและความเศร้า คุณค่าด้าน

ประวัติศาสตร์ เหตุการณ์ส าคัญในช่วงปลายโชซอน และคุณค่าด้านวัฒนธรรม ด้านครอบครัวที่ต้องมีความ

กตัญญู 

 


